
If  you are allergic to certain food ingredients, kindly inform our server.
Prices are quotes in ,000 NVD and subject to 5% Service Charge and 10% VAT

如果您对某些食品成分过敏，请通知我们。
价格价价格为 ,000 VND越南盾， 并须支付 5% 的服务费和 10% 的增值税。

특정한 식재료에 알레르기가 있다면, 저희 직원에게 알려주세요. 
가격은 ,OOO VND로 되어있으며,  5%의 서비스 요금과 10%의 VAT가 적용됩니다.

Spicy dish
명품 요리
招牌菜

Pork dish
매운 요리
含辣椒酱

Nuts dish
돼지고기 요리
含猪肉



Chef’s Signatures & Recommendations / 셰프 시그니처 & 추천 / 厨师推荐特色菜
King Prawn Salad / 킹프라운 샐러드 / 大 虾 沙 拉
Prawns, pomelo & kumquat dressing / 새우, 포멜로 & 금쿼트 드레싱 / 大 虾，柚 子 和 金 桔 酱

290

“Phan Thiết” Lobster / 판 티에트 랍스터 / 越 南 龙 虾
• Steamed with superior soya sauce & ginger / 우량 간장 & 생강으로 찜 / 用 优 质 酱 油 和 生 姜 蒸 制
• Oven baked with Mozzarella cheese / 모짜렐라 치즈와 함께 오븐에 구운 / 用 马 苏 里 拉 奶 酪 烤

Market Price
시가

 市价

“Côn Đảo” Sweet Snails / “Côn Đảo” 달팽이 / “昆 岛”海 螺
• Steamed with lemongrass & chili /  레몬그라스와 칠리와 함께 찐 / 用 柠 檬 草 和 辣 椒 蒸 制
• On charcoal grill / 숯불 그릴 위 / 炭 烤
• Wok fried with garlic & butter /  마늘과 버터를 넣어 웍에 튀긴 / 蒜 蓉 牛 油 炒 锅

420

Seafood Combination Platter:  / 해산물 콤비네이션 접시: / 海 鲜 拼 盘 ：
Chargrilled sundried squid, prawns, scallops, cobia fillet, flower crab & daily sea snails
숯불구이 순건오징어, 새우, 가리비, 코비아 필릿, 꽃게, 대꼬막
烤 鱿 鱼 干，虾，扇 贝，军 曹 鱼 片，花 蟹 和 大 蛤

1,050

Australian Grass Fed Rib-Eye / 호주산 립아이 / 澳 洲 原 切 草 饲 眼 肉 牛 排
From our charcoal grill, peppercorn sauce & French fries
숯불구이, 후추옥수수 소스, 감자튀김 등
以 木 炭 烤，配 胡 椒 酱 和 炸 薯 条

890

Salmon Clay Pot / 연어 점토 냄비  / 砂 锅 三 文 鱼 煲
Caramelized with “Phu Quoc” fish sauce & green peppercorn served with steamed rice
푸꾸옥’ 생선소스로 캐러멜화 & 청피망 찐밥 제공 / 用 越 南 独 有 鱼 露 加 青 椒 制 作，配 白 饭

520

Chef ’s Signatures & Recommendations
셰프 시그니처 & 추천     |     厨 师 推 荐 特 色 菜



Salads / 샐러드 / 沙拉
King Prawn Salad / 킹프라운 샐러드 / 大 虾 沙 拉
Prawns, pomelo & kumquat dressing / 새우, 포멜로 & 금쿼트 드레싱 / 大 虾、柚 子 和 金 橘 酱

290

Sun Dried Croaker/ 썬드라이 조기 / 白 花 鱼 干
Mango salad with sweet and sour fish sauce    
타마린드 갈랑갈 드레싱을 곁들인 오이샐러드 / 黄 瓜 沙 拉 配 罗 望 子 高 良 姜 酱

200

Vietnamese Seafood Salad/ 베트남식 해산물 샐러드 / 越 式 海 鲜 沙 拉
Sillver sillago, shallot, local herbs with peanut chilli salt
生 실버 실라고, 샬롯, 땅콩 칠리 소금을 곁들인 베트남 현지 허브 /  银 鱚 鱼、红 葱 头、土 香 草、椒 盐 花

260

Da Lat Green Salad  / 달랏 그린 샐러드 / “大 叻”生 菜 色 拉
Tomatoes, cucumber & Asian vinaigrette  / 토마토, 오이, 아시아산 비네그레트 / 配 番 茄 和 黄 瓜

140

Caesar Salad, Croutons, Parmesan Cheese, Sundried Tomatoes, Olive Oil, Caesar Dressing
시저 샐러드, 크루톤, 파르메산 치즈, 선드라이 토마토, 올리브 오일, 시저 드레싱
凯 撒 沙 拉， 面 包 丁，帕 尔 玛 干 酪，番 茄 干，橄 榄 油，凯 撒 酱

 Add grilled chicken breast / 닭가슴살구이 추가 / 添 加 烤 鸡 胸 肉
 Add grilled prawns / 새우구이 추가 / 添 加 烤 虾

180

240
260

Starters / 스타터스 / 开胃小吃
Soft Shell Crabs /  소프트 쉘 크랩  /  软 壳 蟹
Deep fried with tamarind sauce, aioli & spicy cheese dressing
타마린드 소스를 곁들인 튀김, 매운 알리오 치즈 드레싱 /  使 用 罗 望 子 汁 腌 制 后 炸 制，搭 配 大 蒜 和 辣 奶 酪 酱

388

Calamari Rings / 오징어 링 / 炸 鱿 鱼 圈
With chili & mayonnaise sauce
칠리 & 마요네즈 소스 포함 /  配 辣 椒 和 蛋 黄 酱

190

Oysters / 굴 / 牡 蛎
Baked with cheese or chargrilled with spring onion oil & crushed peanuts
치즈와 함께 구워지거나, 파기름과 으깬땅콩과 함께 숯불구이 / 用 奶 酪 烤 或 配 蔥 油 和 碎 花 生 炭 烤

250

Scallops  / 가리비 / 扇 贝
From our charcoal grill with spring onion oil & crushed peanuts
파기름과 으깬땅콩과 함께 숯불구이 / 炭 烤 扇 贝 加 葱 油 和 花 生 碎

200

Giant Cockle Clams  / 자이언트 꼬막 조개 / 大 蛤 蜊
From our charcoal grill with spring onion oil & crushed peanuts
파기름과 으깬땅콩과 함께 숯불구이 / 炭 烤 大 蛤 蜊 加 葱 油 和 花 生 碎

220

Deep-Fried Spring Rolls   / 스프링 롤 / 炸 春 卷
With seafood, minced pork, chili dipping sauce
해물, 다진 돼지고기,  찍어먹는 칠리소스 / 海 鲜、碎 猪 肉、辣 椒 酱

200

Starters   •   Salads 
스타터스   •   샐러드     |     开 胃 小 吃    •   沙 拉



“Khoi” Live Seafood 
“코이” 수족관에 살아있는 해산물 / “Khoi”活海鲜

“Phan Thiết” Lobster / 판 티에트 랍스터 / 越南龙虾
• Steamed with superior soya sauce & ginger / 우량 간장 & 생강으로 찜 / 用 优 质 酱 油 和 生 姜 蒸 制
• Oven baked with Mozzarella cheese / 모짜렐라 치즈로 오븐에 구운 / 用 马 苏 里 拉 奶 酪 烤

Market Price
시가

 市价

“Binh Chau” Sea Crab / 빈차우 씨크랩 / 本地海蟹
• Steamed with lemongrass & ginger  / 레몬 그라스와 생강로 찜 / 用 柠 檬 草 和 辣 椒 蒸 制
• Wok fried, chili salt / 웍 프라이드, 칠리소금 / 椒 盐 香 葱 爆  
• Braised sweet tomato chili sauce Singapore style

달콤한 토마토 칠리소스 싱가포르식 조림 / ’- 新 加 坡 风 味 红 烧 番 茄 酱

Market Price
시가

 市价

“Hồ Tràm” Flower Crab / 호 트램 플라워 크랩 / “濠 庄”花 蟹
• Steamed with lemongrass & ginger  / 레몬 그라스와 생강로 찜 / 用 柠 檬 草 和 辣 椒 蒸 制
• Wok fried, chili salt / 웍 프라이드, 칠리소금  / 椒 盐 香 葱 爆  
• Braised sweet tomato chili sauce, Singapore style

달달한 토마토 칠리소스 조림, 싱가포르식 / 新 加 坡 风 味 红 烧 番 茄 酱

Market Price
시가

 市价

“Bình Thuận” King Prawn: / 호 트램 플라워 크랩 / 越 南  “Bình Thuận” 大 虾 
• Steamed with lemongrass & ginger / 레몬 그라스와 생강로 찜  / 用 柠 檬 草 和 辣 椒 蒸 制
• On charcoal grill with garlic & butter / 마늘과 버터를 곁들인 숯불구이 / 在 木 炭 加 大 蒜 和 黄 油 烤
• Wok fried with onion black pepper sauce / 양파 흑후추 소스로 웍으로 튀긴 / 洋 葱 黑 胡 椒 酱 炒  

Market Price
시가

 市价

“Nha Trang” Grouper / 나트랑 그루퍼 / “芽 庄”石 斑 鱼 
• Steamed with soy & ginger, Hong Kong style / 콩과 생강으로 찐 홍콩식 / 港 式 蒸 鱼
• Steamed with spring onion & black pepper sauce / 파와 후추소스로 찜 / 以 葱 和 黑 胡 椒 酱 蒸 制

Market Price
시가

 市价

“Long Sơn” White Pomfret / 롱 숀 화이트 폼프레트 / 越 南  “Long Sơn” 白 鲳 鱼
• Charcoal grilled with chili salt / 숯불에 고추소금 구이 / 以 椒 盐 炭 烤
• Crispy fried served with mango salad & dipping sauce

망고샐러드&디핑소스와 함께 제공되는 바삭한 튀김 / 脆 炒 白 鲳 鱼 配 芒 果 沙 拉 和 酱 汁  

Market Price
시가

 市价

“Côn Đảo” Sweet Snails / “Côn Đảo” 달콤한 달팽이 / “昆 岛”海 螺
• Steamed with lemongrass & chili / 레몬 그라스와 칠리로 찜  / 用 柠 檬 草 和 辣 椒 蒸 制  
• On charcoal grill / 숯불 그릴 구이 / 炭 烤
• Wok fried with garlic & butter /  마늘과 버터와 함께 튀김 / 大 蒜 黄 油 炒

420

“Lagi” Sea Clams / “Lagi” 바다조개 / 越 南  “Lagi” 海 蛤
• Steamed with lemongrass & chili / 레몬 그라스와 칠리로 찜 / 用 柠 檬 草 和 辣 椒 蒸  
• Steamed with galangal, lime leaves, chili with hot & sour broth

갈랑갈랑, 석회잎, 고추냉이 육수찜 / 以 高 良 姜、酸 橙 叶、辣 椒、酸 辣 汤 蒸  

200

“Khoi” Live Seafood • Soup & Congee 
“코이” 수족관에 살아있는 해산물 • 수프 & 콘지  | “K H O I” 活 海 鲜  • 汤 和 粥

Soup & Congee / 수프 & 콘지 / 汤和粥
Cobia Fish Soup  / 코비아 생선 수프 / 海 鲡 鱼 汤
Tomatoes, onion & celery / 토마토, 양파, 셀러리 / 番 茄、洋 葱 和 芹 菜

290

Julienne Abalone Soup / 줄리엔느 전복 수프/ 鲍 鱼 什 锦 菜 丝 汤
With shredded chicken and sea moss   
슈레드 치킨과 해초를 곁들임 / 含 有 鸡 丝 和 发 菜

350

Oyster Congee / 굴 죽 / 牡 蛎 粥
With ginger & mustard leaves / 생강과 겨자 잎 / 配 生 姜 和 芥 末 叶

180

Seafood Tom Yum Soup  / 톰냥궁(해산물) / 泰 式 海 鲜 冬 阴 功 汤
Prawns, scallops, squid, sweet & sour broth / 새우, 가리비, 오징어 / 虾，扇 贝，鱿 鱼，甜 酸 汤

180

Crab Meat Soup  / 게살수프 / 蟹 肉 汤
Sweet corn, beaten egg & corianders / 달콤한 옥수수, 달걀과 고수풀 / 甜 玉 米，蛋 花 和 香 菜

150



Seafood / 해산물 / 海 鲜

Seafood Combination Platter: / 씨푸드 컴비네이션 플레터: / 海 鲜 拼 盘 ：
Chargrilled sundried squid, prawns, scallops, cobia fillet, flower crab & daily sea snails
숯불구이 순건오징어, 새우, 가리비, 코비아 필릿, 꽃게, 대꼬막 / 烤 鱿 鱼 干，虾，扇 贝，军 曹 鱼 片，花 蟹 和 大 蛤

1,050

Sun-Dried Squid / 썬-드라이 오징어 / 干 鱿 鱼
Grilled with green chili sauce / 칠리구이 / 以 青 辣 椒 烤

320

Tiger Prawns / 타이거 새우 / 虎 虾
Steamed with coconut juice / 코코넛 쥬스로 찐 것 / 椰 汁 蒸

260

Baby Squid / 아기 오징어 / 小 鱿 鱼
Wok fried with onion & fish sauce / 양파와 생선 소스를 곁들여 웍에 튀긴 / 洋 葱 鱼 露 炒 锅

280

“Binh Chau “Squid/ 오징어/ 鱿 鱼
Steamed with onion, served with ginger fish sauce  
양파와 함께 찜, 생강 피쉬 소스 제공/ 佐 以 洋 葱 清 蒸，搭 配 姜 汁 鱼 露

260

Octopus / 문어 / 章 鱼
Chargrilled with lemongrass & chili sauce / 레몽그래스&칠리소스로 숯불구이 / 用 柠 檬 草 和 辣 椒 酱 烤

220

Salmon Clay Pot / 연어 점토 냄비 / 砂 锅 三 文 鱼 煲
Caramelized with “Phu Quoc” fish sauce & green peppercorn, served with steamed rice
“Phu Quoc” 생선소스와 청피망으로 캐러멜화, 찐쌀과 함께 제공 / 用 越 南 独 有 鱼 露 加 青 椒 制 作，配 白 饭

520

Chargrilled Salmon / 숯불 연어 구이 /  炙 烤 三 文 鱼
Grilled broccoli, lemon cream sauce with sweet basil, polenta fries
구운 브로콜리, 달콤한 바질을 곁들인 레몬 크림 소스, 폴렌타 튀김 /  烤 西 兰 花、柠 檬 奶 油 酱、甜 罗 勒、意 大 利
玉 米 条

520

Meat & Poultry / 육류 & 가금류 / 肉类
Australian Grass Fed Rib-Eye / 호주산 립아이  / 澳 洲 原 切 草 饲 眼 肉 牛 排
From our charcoal grill, peppercorn sauce & French fries
숯불구이, 페퍼콘소스, 감자튀김 / 以 木 炭 烤，配 胡 椒 酱 和 炸 薯 条

890

Chicken Chili Salt / 치킨 칠리 솔트 / 椒 盐 鸡
Marinated with chili salt and chargrilled / 고추소금으로 양념하여 숯불구이 / 炭 烤 椒 盐 鸡

300

Young Pork Ribs / 어린 돼지갈비 / 嫩 排 骨
Marinated with galangal, lemongrass, lime leaves on charcoal grill
숯불구이, 갈랑갈랑, 레몬 그라스, 석회잎을 넣고 양념한 것 / 炭 烤 以 高 良 姜、柠 檬 草、酸 橙 叶 腌 制 的 嫩 排 骨

290

Seafood   •   Meat & Poultry
해산물   •   육류 & 가금류     |     海 鲜    •   肉 类



Desserts / 디저트 / 甜点
Coffee Caramel Flan / 커피 카라멜 플랜 / 咖 啡 焦 糖 饼
With fruit salad / 과일 샐러드와 함께 / 配 水 果 沙 拉

120

Ginkgo & Lotus Seed Sweet Soup / 은행&연꽃씨드 스위트 수프 / 银 耳 莲 子 羹
White fungus & longan / 흰 펑쿠스와 롱안 / 配 料 ：雪 茸 和 桂 圆

120

Fruit Plate / 과일 접시 / 水 果 盘
Chef’s selection of seasonal fruits / 셰프의 제철 과일 선택 / 厨 师 精 选 的 时 令 水 果

160

Ice Cream Baskin Robbins (Scoop) / 아이스크림 배스킨라빈스(스쿱) / “芭 丝 罗 缤”冰 淇 淋  （勺 子） 68

Starch & Vegetables / 탄수화물 & 야채 / 主食和蔬菜
“Khoi” Seafood Fried Rice / 코이 해물볶음밥  / “Khoi”海 鲜 炒 饭
With prawns, scallops, squid, pineapple, vegetables & shrimp paste 
새우, 가리비, 오징어, 파인애플, 야채, 새우 페이스트와 함께 / 配 料 有 虾，扇 贝，鱿 鱼，菠 萝，蔬 菜 和 虾 酱

280

Scallop Fried Rice / 가리비 볶음밥 / 扇 贝 炒 饭
With crab meat & French beans / 게맛살과 콩을 넣고 / 配 料 有 蟹 肉 和 豆

280

Crab Meat Glass Noodles / 게살 글라스 누들 / 蟹 肉 粉 丝
 Wok fried with vegetables / 웍으로 튀긴 야채 / 锅 炒 蟹 肉 粉 丝

280

Eggplant / 가지 / 茄 子
Chargrilled with spring onion oil & crushed peanuts
파 기름과 으깬 땅콩과 함께 숯불에 구워낸 / 炭 烤 茄 子 加 葱 油 和 花 生 碎

120

Choy Sum / 쵸이 섬 / 菜 心
Steamed with garlic and oyster sauce / 마늘과 굴소스로 찐다 / 蚝 油 菜 心

120

Pumpkin Buds / 호박 꽃봉오리 / 南 瓜 芽
Wok fried with garlic / 마늘을 넣어 웍에 튀긴 / 蒜 炒 南 瓜 芽

120

“Kim Chi” / 김치 / 泡 菜
Pickled cabbage / 절인 배추 / 腌 白 菜

120

Steamed Rice / 찐쌀 / 米 饭
Jasmine & pandan flavor / 쟈스민 & 팬단 맛

50

Starch & Vegetables   •   Desserts
탄수화물 & 야채   •   디저트     |     主 食 和 蔬 菜    •   甜 点


